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訳

翻
訳
者の
書
評と
して
述べ
るべ
き
要
件
は一
般に 、
原
著
者は
ど
うい
う

人
か 、
原
著は
ど
うい
う
性
質の
もの
で
日
本
人
が
読ん
で
ど
う
有
益
か 、
翻

訳の
態
度お
よ
び
成
果は
ど
うで
あ
る
か 、
と
の
三
点で
あ
る
か
と
思
う 。
乙

の
書
評に
お
い
て
もそ
の
常
道に
のっ
と
りた
い
の
で
は
ある
が 、
柴
田
武 、

W・
A-
グロ
l

タ
|ス

両
氏に
よ
ると
の
翻
訳は 、
一
言で
と
れ
を
言い
あ

ら
わ
せ
ば
「
自
由な
意
訳」
で
あ
る 、
と
「訳
者ま
え
が
き」
に
も
あ
り 、
さ

らに
訳
者
あ
と
が
きに
は 、
「パ
ラ
グ
ラ
フ
単
位の
移
植」
と
呼ば
れ
て
い
る

訳
出の
実
際が 、
原
文
を
も
示して
実
演さ
れて
お
り 、
共
訳
者お二
人の
も

っ
と
も
意
を
用い
ら
れた
面が 、
す
な
わ
ち
翻
訳
とい
う
作
業
を
通
じ
て
しば

しば
現
わ
れ
が
ち
な
日
本
語
と
して
の
あ
る
硬さ 、
わ
か
りに
く
さ
をで
き
る

限
り
排
除
しよ
う 、
とい
う
所に
あっ
た
と
当
然
推
測
さ
れ
る 。
従っ
てま口
評

子の
もっ
と
も
関
心
の
あ
る
点
も乙
乙
に
あ
る
の
は
自
然なと
と
で
あ
り 、
乙

の
書
評で
は
通
常のス
タ
イル
に
依
ら
ず
以
上の
前口
上の
あ
と 、
直
ち
K
本

題
に
入
り 、
訳
文そ
の
もの
を
検
討し 、
の
ちに
原
著
者お
よ
び
原
著につ
い

て
紹
介い
た
した
く
思
う 。

コ
セ
リウ

の
元
来の
原
本は
hB
20h
EL司品目2h・5
5
2
とい
う
題
の
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スペ
イン
語
本で
あ
る
とい
うが 、
乙
の
和訳はペ
l

テル
ゼ
ン
に
よ
るそ
の

ド
イツ
語
訳(
匂芯
句
、
RFhg旬、、.b
kvEG)
を
底本と
して
お
り 、
その
他

に
フィ
ン
ラン
ド

語
訳
も
あ
る
とい
う 。
ド

イツ
語
版は印
頁 、
う
ち
本
文日

頁 、
う
ち
言
語
地
図ロ
頁で
あ
る
とい
う
か
ら
文
章部
分は叩
頁で
あ
る 。
透

明巾の
馴
れた
訳
者で
あ
れば一
応3
日
で乙
な
す
琵で
あ
る
が 、
訳
者お二
人

は乙
の
訳に
足
か
け4
年か
け
ら
れた
と
い
う 。
もっ
て
い
か
に
本
訳
書が
や

っ
つ
け
仕
事で
は
な
く 、
全
力
を
傾
け
ら
れて
「
徹
底し
て
わ
か
りや
す
く」 、

かつ
訳
者お二
人
が
「い
い」(原
文の
ま
ま 、
原
文に
引
用
符
あ
り)
と
考
え

ら
れた
日
本
語に
移
すた
め
に
努
力さ
れた
か
が
わ
かる 。
事
実 、
本
当に
日

本
誇
ら
しい
日
本
語に
し 、
し
か
も
原
文の
語
気
をっ
た
え
る
訳
文壱
作る
の

に
は 、
い
く
ら
時
聞が
あっ
て
も足
りない
の
で
あ
り 、
書
評
子な
ど
も乙
れ

ま
で 、
全
く
時日
の
制約
な
しに
十
分
時
間の
か
け
ら
れた
訳
は
ブル
ー

今

ィ
ール
ド

だ
けで 、
あと
は一
日
の
ノルマ
を
課
して
み
ず
か
ら
心
身を
調
節

しつ
つ
馬
車
馬の
ご
と
くに
「
移
す」
作
業
を
行っ
た
想い
が
残る 。
従っ
て

柴
田・
グ
両
氏のζ
の
訳
者につ
い
て
だ
け
は 、
訳
者の
時
間
的
制約
を
倒的

する乙
と
な
く 、
存
分に
意
見
を
述べ
て
も
許さ
れそ
うに
思
う 。
一一守口の
み
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おζ
と
わ
り
を
す
れば
書
評
子の
ド
イツ
語
力は 、
旧
制
高
校で
三
年
間
多
少

の
努
力
を
費し
た
だ
けで 、
あ
とそ
れ
をその
水
準に
保つ
だ
けの
努
力さ
え

行
なわ
ず
もっ
ぱ
ら
英
語に
没
頭
し
て
来た
た
め 、
乙
とに
単
語
力が
著し
く

落
ち 、
次の
段
落
もなん
ど
か
辞
書
を
引い
た
が 、
言
うまで
もな
く
あ
る
原

語
か
ら
日
本
語に
本
式に
訳
すた
め
に
は 、
通
常の
長さの
段
落
中
初め
て
お

目
に
か
か
る
単
語
が
せい
ぜ
い一
つ 、
そ
れ
も
前
後
か
ら
大
体の
意
味の
見
当

がつ
い
て 、
そ
の
あ
と
で
確か
め
る
た
め
に
数
回
辞
書の
お
世話に
な
る 、
と

い
うの
が
条
件で
あ
る 。
つ
ま
り
原
文は一
読し
て
ほ
ぼ
意
味が
わ
か
り 、
あ

と
は
そ
れ
をい
か
に
読み
や
すい
日
本
語に
する
か
に
腐心
する 、
とい
うこ

と
が
訳
者に
要
求
さ
れ
る 。
教
室
語
学で
中々
教え
ら
れ
ない
の
は 、
要
する

に
こ
の
文は
な
に
を
言っ
て
い
る
の
か 、
とい
う
肝心の
点で
あ
る 。
一
語一

語
訳
し
て
や
らな
い
と
生
徒・
学生
は
満
足
し
ない 。
そ
し
て
お
察
し
の
よ
う

に
原
本に
びっ
し
り
単
語の
「
訳」
を
書
き
込ん
で 、
適
宜は
め
込
みパ
ズ
ル

の
ど
と
くに
そ
れ
をつ
な
げる 、
とい
うの
が
実
状で
あ
る 。
従っ
て
原
文の

語
気
もな
に
も
あっ
た
もの
で
は
ない 。
もし
も乙
の
柴
田・
グ
氏
訳
がそ
の

水
準
を
出て
い
る
な
らば 、
そ
れの
み
で
も
建
設
的に
評
価さ
れ
るべ
きで
あ

る
と回U'つ 。

し
か
し
本
誌
は 、
か
りに
も
学
会
誌で
あ
る 。
従っ
て
教
室て
い
ど
の
水
準

を
上
回る
水
準で
評
価
を
行
なっ
て
も
許さ
れ
る
と
信
ず
る 。
あ
れ乙
れ
言
う

前に 、
訳
者
方の
示
さ
れ
た
原
文
を
次に
掲
げよ
う 。
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一
読
明
快の
文
章で
あ
る 。
ひ
とと
お
りは 、
旧
制
高
校3
年の
生
徒
な
ら
読

みと
な
し
た
で
あ
ろ
う 。
い
ま
便
宜の
た
め
わ
ざ
とと
れ
を 、
教
室に
おい
て

懇切
丁
寧な
教
師が 、
原
文を
わ
か
らせ
る
た
め
に
用い
る
で
あ
ろ
う
方
法を

用い
て 、
訳
読し
て
示
す 。

「
今日
の
言
語
学の
専
門
用
語で
は 、
グ

方
言地
理
学d
とい
う
名
称は 、

方言
学
的・
比
較
言
語
学
的な
方
法を
もっ
ぱ
ら
指し
て
用い
られ
る 。
ζ

の
方
法は 、
今
世
紀 、
乙
と
にロ
マ
ン
ス
語
分
野に
おい
て 、
顕
著な
発
達

を
と
げた
方
法で
あ
り 、
そ
れ
は 、
区
域の
住
民に
直
接に 、
かつ一
貫し

た
方
針で
質
問を
行
ない 、
一
定
の
限
ら
れ
た
地
域
内の
地
点網
に
おい

て 、
存
在が
確
認さ
れた 、
言
語
上の
(すな
わ
ち
音
韻
的・
語
集
的・
文

法
的の)
形
式
を 、
か
な
り
多
数
項
目
に
わ
た
り

記
載
し
た
結
果
を
含
む

か 、
あ
るい
は 、
少な
く
と
も 、
調べ
られて
い
る
言
語
ない
し
方
言また

は
郷
土
語に
所
属
する
地
理
的
空
間に 、
個々
の
形
式が
ど
う
分
布し
て
い

る
か
を
考
慮
する
もの
で
あ
る
よ

乙
と
で
二・
三 、
外
国
語
教
師が
習
熟し
て
い
る
は
ずの
テ
クニ
ッ
クにつ

い
て
語
る 。
乙
の
原
文は
ずっ
と
読み
くだ
し
て
来て
す
ぐに

骨
格が
わ
か
る
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が 、
g
ZOLa---OL
R
の
対
照
を
見
誤
らな
い乙
と 、
ド
イ
ツ
語
(オ
ラン

ダ
語
も
同
じ 、
デン
マ
ー
ク
語
は
迷
う)
特
有の 、
副
文に
お
け
る
主
動
詞
後

置の
た
め 、
主
語
(関
係
代
名
詞)
ι5
を
承
け
る
動
詞
は
ZE
E-ZF

Z
Enrm-nr丘四円
で
あ
ると
と 、
を
知
れ
ば
あ
と
は
辞
書
を
用い
て一
通
りの

訳
文は
作れ
る 。
ι目。
=ロZB
Erg
ω司gnrp
rNdq・
会四
ロロSB
E
E
S

SS
各
自・
:・

と
いっ
た
表
現は
単
数と
複
数を
区
別
す
る
た
く
さ
ん
の
言

語
で
おそ
ら
く
必
然
的に
生
ずる
もの
で 、
英
語で
も
曲
roo-内
OH
(凹口百四)

roc
Z
の
よ
うに
言い 、
要
する
に
「
本」
と
い
うと
と
で
あっ
て 、
と
と
も

初
歩
的に
は
「調
査さ
れ
てい
る
言
語
〔
単
数〕 、
な
い
し
は
諸
言
語・
諸
方

言・
諸
郷
土
語」
と
な
る 。
進ん
だ
段
階で
は
教
室で
も 、
と
の
単
複に
限
り

無
視
するζ
と
が
あ
る 。
と
と
で
分
りに
くい
の
は 、
空
間
がそ
の
言
語に
所

属
する 、
とい
う
表
現で
あ
る 。一言
語
が
空
聞に
属
する 、
の
方が
日
本
語
と

し
て
は
分
り
や
すい
は
ず
で
あ
る 。
「
空
間」
と
訳
し
て
は
不
可
な
の
か
も
知

れ
ない 。

先
ず
述べ
るべ
きと
と
は 、
上
掲の
訳
読
調の
日
本
語
は 、
と
の
ま
まで
は

公
開で
き
る
日
本
語で
は
ない 、
とい
うζ
と
で
あ
る 。
世に
は
ま
ま 、
乙
の

程
度で
公
開さ
れた
訳
書
も
あ
り 、
ま
た
書評
子
も
急
ぐと
手
抜
き
し
てと
の

程
度で
す
ま
せ
る乙
と
も
あ
る
が 、
そ
れ
は
あ
る
人の
表
現
を
籍
り
れ
ば
「直

訳
とい
う
名の
手
抜
き工
事」
で
あ
り 、
問
題は 、
と
の
直
訳
文か
ら 、
ど
の

ぐ
らい
離
れ
た
とと
ろに
み
ず
か
らの
訳
文
を
作
り
上
げる
か 、
とい
う
所に

あ
る 。
そ
れ
は 、
原
作が
文
学
作
品で
あ
る
か
(わ
けで
も 、
持で
あ
る
か
小

説で
あ
る
か
芝
居で
あ
る
か) 、
論
説で
ある
か 、
娘
楽
読み
物で
あ
る
か 、
そ

し
て
ど
うい
う
読
者を
対
象に
し
て
い
る
か 、
ど
うい
う
目
標
を
もっ
て
い
る

か 、
といっ
た
数
多
くの
計
器
を
κ
らみ

乍
らの 、
高
等
技
術で
あっ
て 、
学

校出た
て
の
新
米に
で
きる
芸で
は
ない 。
い
ま
の
段
落につ
い
て
言
え
ば 、

ζ
れ
は
全巻の
最
初に
置か
れて
お
り 、
西
洋
現
代
語の一
般の
習
慣に
よ

り 、
最
初の
段
落は
全巻の
内
容
を
煎じ
詰め
て
言っ
て
い
る
か
ら 、
そ
れ
を

完
全に
理
解
する
た
め
に
は 、
全
巻
を
読み
抜
か
ね
ば
な
ら
ない 。
乙
乙
が
東

西の
か
け
橋と
な
る
は
ずの
訳
文の
もっ
と
も
苦
心
する
所で
あっ
て 、
つ
ま

り 、
日
本
文の
読
者は
な
るべ
く
抵
抗
な
く
する
りと
頭に
入る
文が
努
頭に

来
れば 、
こ
れ
は
中々
面
白そ
うだ 、
ひ
とつ
精出し
て
読ん
で
み
る
か 、
と

い
ざ
な
わ
れ
る
の
で
あ
り 、
一
方 、
西
洋
文の
読
者は 、
冒
頭の
文
章は
な
る

べ
く
知
的にの
Z--
gmum
で
あ
る
ほ
ど 、
乙
れ
は
歯ご
た
え
が
あ
る 、
興
味

を
そ
そ
ら
れ
る 、
と
思
う
もの
で
ある
か
らで
ある 。
出だ
し
の
い
ざ
な
わ
れ

方が
東
西で
異な
る
か
ら 、
訳
文で
は
ある
程
度の
妥
協
を
し
な
け
れば
な
ら

ず 、
本
当に
日
本人に
分か
りゃ
す
く
し
よ
うと
思
え
ば 、
具
体
的
な
例か
ら

入る
の
が
常
道で
あ
る 。
とこ
ろがと
の
文
章は 、
学
問の
定
義か
ら
始め
て

い
る 。
従っ
て
ど
の
ぐ
らい
ソ
フ
ト

に
そ
れ
を
う
すめ
て 、
し
か
も元
の
香
気

を
残
すか
が 、
訳
者の
腕
前を
関
わ
れ
る
所で
あ
る 。
そ
の
た
め
に
は 、
原
文

が
なに
を
言い
た
い
か
を 、
先ず
原
文を
離れて
理
解
し 、
次い
でそ
れ
を
再

び
原
文と
照
合し
て
ど
う
原
文を
生か
すかに
窓
を
用
い
る
の
が
訳
文で
あ

る 。
そと
で 、
私の
理
解し
うる
限
り 、
乙
の
原
文が
何
を
言い
たい
か
を 、

私の
能
力の
許
す
範
囲で 、
ど
く
砕
けた
日
本
語で
次に
示
す 。

今日
の
言
語
学は
大い
に
進
歩し
て 、
い
くつ
もの
専
門
分
野がそ
の
中

に
分
れて
生じ
て
い
る 。
そ
の一
つ
と
し
て 、
「
言
語
地
理
学」
と
い
う
分

野が
あ
る 。
と
れ
は 、
方言
学と
比
較
言
語
学の
両
方の
成
果
を
応用
し
た

方
法を
用い
る
(ζ
の
方法
は 、
今
世
紀 、
と
く
にロ
マ
ン
ス
諸
語の
分
野

で 、
大い
に
進
歩
を
見た
方
法で
ある) 。

と
の
方
法で
は
住
民に
質
問を
する 。
その
質
問は
間
接
的で
な
く
直
接

に
相
対して
行な
わ
れ 、
かっ一
貫し
た
方
法に
よ
る 。
こ
う
し
て 、
あ
ら
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か
じ
め
き
め
ら
れた
大地
域の
中の 、
い
くつ
もの
地
点の
作る、不ッ
ト
ワ

ー
ク
を
考え 、
そ
の、不ッ
ト
ワ
ー

クの
中に
おい
て 、
言
語
上で
(と
い
う

と
と
はつ
ま
り分けて
言えば
音
韻・
語実・文
法
と
な
るが)
確認さ
れ

た
(
つ

ま
り臨時的な特徴
や
言
い
あ
や
ま
り
で
な
い)
特
徴
を 、
か
な
り

多
数に
わ
たっ
て(なん
らか
の
方
法で)
示
すよ
うに
する 。
あ
るい
は 、

少な
く
と
も 、
個々
の
特
徴が 、
そ
の
地
理
的
空
間
(乙
れ
は
調べ
よ
うと

す
る言
語・
方
言・郷土
語
に属す
る空間
で
ある
が)
に 、
ど
う
分
布し

て
い
る
か 、
そ
の
点
を
十
分
考
慮
する
もの
で
な
け
れ
ば
な
ら
ない 。

さ
て 、
お
ま
ちか
ね
の
柴
田・
グロ
|

タ
1ス

訳で
は 、
こ
れ
を
次の
よ
う

に
訳
した 。

「現
代の
言
語
学の
用
語で
『
言
語
地
理
学』
と
い
う
の
は 、
方
言の
比

較とい
う
方
法を
用い
る
分
野
とい
う乙
と
が
で
き
る 。
「言
語
地
理
学」

は
今
世
紀 、
特にロ
マ
ンス
語
地
域で
目
ざ
ま
しい
発
達
を
と
げた 。

引制対剖叫寸川廿倒U剖瑚U判引。
ま
ず 、
一
方で 、
あ
る
地
域か

ら
調
査
予
定
地
を
選
び 、
一
方で 、
音
韻
的
特
徴 、
語
実
的
特
徴 、
文
法
的

特
徴
を
含む
語
が
か
な
り
多
数調べ
ら
れ
る
よ
う
な一
定
の
調
査
票
を
用
意

す
る 。
そ
の
上で 、
調
査
地
に
足
を
運
び 、
直
接
そ乙
の
住
民
か
ら
聞
き
出

す 。
同じと
と
を
予
定
した
すべ
て
の
調
査
地
点につ
い
て
く
り
返
して
材

料
を
集め 、
その
結
果を
何
枚か
の
地
図に
書く 。
と
う
して 、
少な
く
と

も一
つ一
つ
の
語
が
地
理
的に
ど
う
分
布
する
か 、
そ
れ
ぞ
れの
分
布地
域

が
ど
うい
う
言
語
(方
言)
に
属
する
か
を
見る
の
で
あ
る 。」

傍
線
を
引い
た
部
分は 、
原
文に
な
く

補っ
た
部
分で
あ
る
と
して
訳
者が
示

した
部
分で
あ
る
が 、
そ
の
他に
も
調
査
票
と
か
地
図と
かへ
の
直
接の
言
及

は 、
原
文に
は
ない 。
従っ
て 、
ζ
の
部
分に
対する
限
り 、
と
の
訳
文は 、

原
文の
解
説で
あ
り 、
か
な
り
訳
述に
近い 。
し
か
し 、
共
訳
と
して
公
刊
さ

評〕〔書

れて
い
る
以
上 、
あ
ま
り
嬉しい
作
業で
は
ない
が 、
原
文と
照
会
してそ
の

適
否
を
述べ
ざ
る
を
得
ない 。

先
ず 、
目
立っ
た
誤
訳
は
ない 。
乙
れの
み
で
も 、
日
本の
翻
訳
界一
般の

現
状
と
して
は 、
特
筆
大
書
すべ
きζ
とで
あ
ろ
う 。
原
文メ
ト
l

デの
あと

の
ιお
は 、
メ
ト
l

デ
を
受
ける
関
係
代
名
詞と
し
か
と
りょ
うが
ない
が 、

そ
の
メ
ト
l

デ(方法)
すな
わ
ち
言
語
地
理
学な
の
で
あ
る
か
ら
(乙
と
が
大

切) 、
ζ
れ
を
「
言
語
地
理
学は」
と
言い
直して
も
許さ
れよ
う 。
問題
は 、

原
文に
即
して
言
う
と 、
言
語
地
理
学と
は 、
もっ
ぱ
ら 、
:::

とい
うメ
ト

l
デ
(
方
法)
で
あ
る 、
と
い
う
原
文の
「
もっ
ぱ
ら」(
2mmnE芯包芯『)

をと
と
さ
ら
省
き
(乙
の
誇の
分か
らない
人が
訳す
る
は
ず
は
ない
か
ら) 、

かっ 、
「とい
う
方
法を
用い
る
分
野と
言
うと
と
が
で
き
る」
と
直
し
た
点

で
あ
る 。
と
の
関
係
代
名
詞
岳刊
は 、
乙
の
巾Eo---
冨2yo仏刊
を
受
け
る

か
ら 、
乙
の
文
章は乙
こ
か
ら
末
尾ま
で 、
と
の
メ
ト
l

デが
主
語で
あ
り 、

メ
ト
l

デが
含ん
だ
り 、
メト
l

デが
考
慮に
入
れた
り
する
の
が
原
文で
あ

る 。
言
語
地
理
学や
方
言
学の
よ
う
な
分
野で
はと
と
に 、
方
法の
よ
しあ
し

と 、
そ
れ
を
実
行
する
質
問
調
査の
よ
し
あ
しと 、
そ
れ
を
ま
と
め
る
製
図
作

業の
よ
し
あ
しと 、
ζ
の
三つ
で
き
ま
る
か
と
思
う
(わ
た
く
し
は
専
門で
は

な
い
の
で
違っ
た
ら
お
許
し
を
乞
う 。)
そ
の
メ
ト
ドロ

ギ
ー

を
述べ
た
原
文

は 、
さ
き
に
示
した
よ
うに
具
体
的な
調
査
票
と
か 、
地
図と
か
の
自に
見
え

る
もの
に
よっ
て
置
き
代え
ら
れてい
る 。

巴ロぬ
《出回目巾rs-o∞町田口
宮
ロロ仏
立
混
在口r
g
念
宮冊子。
含
とい
うの
は

著
者の
思
想の
縮
約で
あ
る 。
と
れ
は
門日
正叩rgzm-RY(副
詞)
ZHm】四一­

nr
sι(形
容
詞)
とい
う
意
味か
と
私は二
三
の
方々
に
た
ずね
御
賛
同
を
得

た
が 、
そ
の
点
は
少
し

厄
介で
あ
る
か
ら
棚
上
げ
して
も 、「
方
言
学
的」
かっ

「
比
較
言
語
学
的」
(
虫
色叩
ど
o-
c
m-m
は
む
ろ
ん
術
語
で
あ
り 、

z
a
F
u
r
g
ι
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ま
た
は
n
o
ヨ
官H白
ご
〈
叩

と
い
う
の
は
十
九
世
紀
以
来 、

言
語
学
で
は
比
較
言

語
学
の
方
法
以
外
は
さ
し
得
な
い
と
岡山
う 、

日
本
語
と
英
語
と
は
比
較
で
き
ず

対
照
研
究し
う
る
の
み
で
あ
る)
な
方
法が
問
題だ
とい
う
本
文の
表
現は 、

学
術
書で
あ
る
以
上
そ
う
原
文を
無
視
し
た
訳
は
で
き
な
い
と
思
う 。
「
方
言

の
比
較とい
う
方
法」
とい
う
訳
は 、
原
文の
言
わ
ん
と
す
る
所
を
正
しく

伝

え
る 、
と
い
う
意
味で
正
しい
訳で
あ
る
か
否か 。
私の
持っ
て
い
る
乏
しい

知
識に
よ
る
と 、
方
言地
理
学は
は
じ
め 、
余
りに
理
念
化
さ
れ
た
比
較
言
語

学に
対
するア
ン
チ
テ
ーゼ(反立)

と
して
登
場
し
た
が 、
そ
れ
が
発
展
す
る

に
従い 、
本
訳
書町
頁に
あ
る
よ
うに 、
立日
韻
法
則
を
破
壊
する
た
め
に
言
語

地
理
学が
あ
る
の
で
は
な
く 、
乙
の
法
則
を
物
理
的
法則(
話し
手
を
は
な
れた

独
立
の
生
き
物
の
従
う
法
則
の
よ
う
な
も
の)
か
ら 、

歴
史
的
法
則
(
歴
史
に
は

当
然
人
悶が
参
与
す
る)
に
変え
ると
と
を
目
指
すた
め
に
あ
る
の
だ 、
と
い

う
方
向を
とっ
て
自
らの
存
在
証
明
を
して
い
る
と
思
う 。
原
著
者がと
の
本

の
末
尾で
述べ
て
い
る
よ
うに 、
コ
セ
リ
ウ
的
言
語
地
理
学は 、
乙
れ
ま
で
の

「
古い」
言
語
学の
すべ
て
を
解
消
し
排
除
す
る
よ
うなひ
とつ
の
新
ら
しい

言
語
学で
は
な
く
て 、
言
語
学の
な
か
のひ
とつ
の
新
ら
しい
方
法で
あっ
て 、

古い
方
法と
融
合し 、
そ
れ
を
修正
し 、
かつ
自
ら
を
も
乗
り
越え
るべ
き
も

の
で
あ
る 、
とい
う 。
こ
の
よ
うに
して
本
書は
首
尾一
貫
する
の
で
あ
り 、

故に
「
方
言
学的・
比
較
言
語
学的
方
法を
さ
す」
と
は 、
原
著κ
即
した
考

え
方を
する
限
り 、
ζ
れは
「
言
語
地
理
学と
は 、
比
較
言
語
学と
方
言
学の

二つ
の
学
問の
長
を
と
り 、
と
れ
を
融
合して
ひ
とつ
の
学
問と
な
した

方
法

の
謂で
あ
る」
分
か
りに
く
け
れ
ば
「の
と
と
で
あ
る」と
なる 。
つ
ま
り 、
当

代一
流の
学
者で
あ
る
柴
田
氏が 、
方
法の
重
要
性とい
うこ
と
が
お
分か
り

に
な
らぬ
訳
は
ない
か
ら 、
乙
れ
は乙
と
さ
らに
原
著を
抜
け
出て
「
方
言の

比
較とい
う
方
法を
用い
る
分
野」(分
野は
ドイ

ツ
語で
司25
と
和
ら
げ

ら
れた
もの
と
解せ
ら
れ
る 。
以
下
すべ
てこ
れ
に
倣
う 。
「
少な
く
と
も」

地
理
的
空
間に
お
け
る
分
布 、
と
言
うと
き
の
「
少な
く
と
も」
が
分か
る
の

は
専
門
家で
あ
る 。
「
言
語」
「
方
言」
「
郷土
語」(原
文
豆
EL白『丹市ロ)
な
ど

の
微
細
な
関
連が
分か
る
の
も
専
門
家で
あ
る 。
つ
ま
り
専
門
家が
見て
も
文

句のつ
けよ
うの
ない
言い
回
しで 、
一
般
読
者に
も
向けて
語
ろ
うと
した

の
が
本
書で
あ
ろ
う 。
そ
う
す
る
と 、
冒
頭の
「
もっ
ぱ
ら」(
2MRE芯や

Er)
とい
うの
も 、
著
者の
願い
を
込め
た 、
「そ
れ
以
外の
定
義や
方
法は

締め
出
し(曲己回目nZ芯D
g)
た
い
(失
絡さ
せ
た
い
ご
とい
う立
言か
も
知

れ
な
い 。
そ
う
する
と 、
と
れ
を「と
言
う乙
と
が
で
き
る」
と
訳
し
た
の
は 、

日
本
語
を
知る
訳
者た
ちの
名訳
な
の
か
も
知
れ
な
い
乙
とに
な
る 。

わ
た
く
し
は
遺
憾な
が
らド
イツ
語
原
著を
もた
ない
け
れど
も 、
本
書の

すべ
て
に
わ
たっ
て 、
こ
の
よ
うな
配
慮
が
施さ
れて
い
る
と
信
ずべ
き
理
由

が
あ
る 。
そ
の
理
由の
第一
はと
の
示さ
れた
冒
頭の
訳
文か
ら
訳
者の
姿
勢

が
十
分に
窺え
ると
と 、
第二
は
訳
文全
体が
よ
み
や
すいζ
と 、
第三
に
柴

田・
グ
両
氏の
学
的
良心に
疑
問の
余地は
ない
ζ
とで
あ
る 。
む
ろん
人
力

に
は
限
界が
あ
り 、
書
評
子は
初
版につ
い
て
所々
柴田
氏の
訂正
個
所の
あ

る一
本
を
所
持し
てい
る
が 、
乙
れ
らの
訂正
個
所は
来るべ
き
再
版に
おい

て
訂正
さ
れ
る乙
と
と
信ず
る
か
ら 、
今は
公
開
しな
い 。

かつ
て
松
原
秀
治
氏が
ド
l

ザ
を
訳さ
れた(一
九三
八
年)
と
ろ
と
比べ
現

代で
は 、
言
語
地
理
学の
名
称
も
方言の
重
要
性
も
言
語
地
図の乙
と
も 、
み
な

あ
る
程
度は 、
少な
く
と
も一
般の
学
者仲
間で
は 、
常
識と
なっ
た
と
見な
し

て
よ
か
ろ
う 。
原
著
者コ
セ
リウ
は 、
周
知の
ど
と
く
間口
の
広い
思
弁
的な
面

に
長
ず
る
学
者で
あ
る
か
ら 、
本
書に
おい
て
読
者は 、
言
語
学一
般に
お
け
る

言
語
地
理
学
(好
む
な
らばと
れ
を「専
門
分
野」と
称す
るの
も
反
対
は
し
な

い)
の
位
置づ
けとい
う
面に
興
味を
もた
れ
る
で
あ
ろ
う 。ル
ーマ

ニ
ア
に
生
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ま
れド
イツ
語に
も
強い 、
つ
ま
りロ
マ
ン
ス
語
と
ゲル
マ
ン
語
と
に
通
ず
る 、

博
言
学
者で
も
あ
る
原
著
者か
ら 、一言
語
地
理
学発
展の
概
要
を
学ぶ乙
と
も

有
意
義で
あ
る
が 、
言
語
地
理
学は
元
来き
わ
め
て
実践
的
な
学
問で
も
あ
る

か
ら 、
私の
み
な
ら
ず
少な
か
らぬ
読
者の
方々
の
興
味は 、
本
書
第8
章の

「結
論 、
言
語
地
理
学
的
方
法の
影
響と
限
界」
に
向
け
ら
れ
る
で
あ
ろ
う 。

最
も
大
切
と
私の
思
う
点は
次の
乙
と
で
あ
る
(訳
書mm
頁) 。
言
語
変
化

は 、
(な
ぜ
かで
は
な
く)
ど
の
よ
うに
し
て
生
ず
る
か
と
い
う
と 、
結
局 、

ひ
と
りの
個
人に
始ま
り 、
社
会
的・
文
化
的
要
因に
よ
り 、
周
囲に
伝
播
す

る
もの
で
あ
る 。
敷
術し
て
言
え
ば 、
こ
の
よ
うに
し
て
言
語の
歴
史
的・
地

理
的
変化
と
い
う
もの
の
根が
抑え
ら
れ
る 。
改
新は
個
人に
始ま
る 、
と
い

う
立
言
は 、
私の
知
る
限
り
前世
紀のH・
パ
ウル
に
始ま
り 、
ソ
シュ
lル

が乙
れ
を
継
承し
(ク
!

と 、
イエ
スペ
ル
セ
ン
(『言
語』)
もと
れ
を
唱
え

(
そ
の

点
で
ソ
シ
ュ

l
ル

と
イ
エ

ス
ペ

ル
セ
ン

は
、

見
か

け

ほ

ど

対
立
す
る

も

の
で
は
な
い
て
い
まコ
セ
リウ
ら
も乙
れに
従
う 。
ζ
の
流
れに
対
し
て
他

方 、
前
世
紀の
言
語
有
機
体
説に
始ま
り 、
ソ
シュ
lル

の
「ラン
グ」
な
る

レ
ア
リ
テ
ない
し
アン
ティ
テ
(存
在
体)
説 、
チョ
ム
ス
キ
ーのコ
ン
ピ
テ

ン
ス
説
(抽
象
的
言
語
能力)
に
至る 、
時
枝
誠
記
な
ら
言
語
実
体
説
と一
括

する
で
あ
ろ
う
流
れ
が
あ
る 。
青
年
文
法
学
派に
よ
れ
ば
言
語
変化
は
機
械
的

盲
目
的に
話
手に
作
用
する
し 、
あ
る
言
語
地
理
学
者に
よ
れ
ば
単
語
は
そ
れ

自
身の
歴
史を
有
し
旅行
する
もの
と
い
う
が 、
コ
セ
リ
ウ
は 、
言
語
形
式
は

話
手か
ら
独
立
に
勝
手に
旅
行
な
ど
する
もの
で
は
な
く 、
人
と
人
と
の
接
触

に
よっ
て
あ
る
個
人の
言
語
財が
他の
個
人に
採
用さ
れ
る
の
で
あ
る 、
と
す

る 。
従っ
て 、
あ
る
地
域の
言
語
が一
斉に
あ
る
方
向に
変
化
す
る 、
と
い
う

乙
と
は
ない
と
と
で
あ
り 、
改
新と
伝
統
保
持の
聞に 、
ま
た
個
人の
言
語
行

動と 、
歴
史を
もっ
言
語
共
同
体の
悶に 、
そ
れ
ぞ
れに
働く
微
妙な
相
互
作

評〕〔書

用
が
あ
り 、
そ
の
緊
張
関
係の
中で一
瞬保た
れ
る
平
衡
状
態
が一
言
語の
個

性
を
決
定
する 、
と
著
者は
述べ
る 。
乙
の
点で
も 、
原
著
者コ
セ
リウ

が 、

パ
ウル
お
よ
び
ソ
シュ
lル

の
学
統を
守
り 、
つ
い
で
そ
れ
を
現
代に
生
か
し

た 、
ひ
とつ
の
正
統を
継
ぐ
学
者で
あ
ると
と
が
分か
る 。
言
う
まで
もな
く

も
う一
つ
の
正
統は 、
ソ
シュ
lル

の
他の一
面
か
ら
発し
て
ブル
ー

今ィ

ール
ド

か
ら
チョ
ム
ス
キ
ーへ

と
流れ
る
もの
で 、
現
在の
と乙
ろい
ず
れ
が

本
流で
あ
る
か 、
見
分
けのつ
か
ない
乙
と
は
諸
賢ど
明
察
の
巡
り
で
あ
る

(
両

者
の

対
立
を
融
和
せ
し
め
る

ひ

と
つ

の

鍵
を
、

私
は
サ
ピ
ア

に
求
め
る
の

であ
るが
、今
は諮
る
を控え
る)。
い
ず
れに
せ
よコ
セ
リウ
の 、
ひ
とこ

と
で
言え
ば
人
間
学
的
態
度は 、
私に
は
好
感を
もた
し
め
る
が 、
人に
よっ

て
は
お
の
ず
か
ら
反
対
を
唱え
る
人
も
あ
ろ
う 。

最
後に
なっ
た
がコ
セ
リ
ウ
はル
ーマ

ニ
ア
生
ま
れでエ
ウジェ
ニ
オ・
コ

セ
リ
ウ 、
一
九一
二
年
生 、
現
在
西
独
テュ
lピ
ン
ゲン
大
学正
教
授 、
ロ
マ

ン
ス
言
語
学
会
会
長と
聞く 。
日
本で
は乙
の
数年
来
に
わ
か
に
注
目
を
集

め 、
三
修
社は
精
力
的に
そ
の
著の
出
版を
し
て
い
る 。
そ
の
用
語
ロ
25白

を
規
範と
する
か
慣
用と
する
か 、
い
ま
は
論
じ
な
い 。
コ
セ
リ
ウ
が
「
時

間」
と
い
う
因
子につ
い
て
ど
う
考え
て
い
る
か
は 、
亀
井
孝氏の
紹
介
も
あ

り 、
乙
乙
で
は
伏
せ
る 。
柴
田
武 、
W・
A-
グロ
l

タ
lス

両
氏につ
い
て

は 、
紹
介の
要
な
しと
思
う 。
お二
人が
「
誤
訳
指
摘」
と
い
う
面で
な
さっ

て
お
ら
れ
る
お
仕
事
は 、
大
体を
言
え
ば 、
日
本の
文
化に
とっ
て
有
益
と
信

じ 、
乙
乙
で
は
そ
れ
以
上
あ
げつ
ら
わ
ないこ
と
と
する 。
柴田
氏と
グロ
l

タ
lス

氏の
日
本
語の
語
感は 、
驚
くべ
き
もの
で
あ
る乙
と
を 、
私は
知っ

て
い
る 。

(
昭
和五
十六
年
八
月二
十
日
発
行

二
O
O
O
円)
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